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L'esploratore e devoto ai genitori,
amico di tutti, fratello di ogni esplo-
ratore.

L'esploratore e cortese e cavallere-
sco.

L'esploratore e buono verso gli ani-
mali e protegge le piante.

L'esploratore sa obbedire.
L'esploratore e coraggioso e sem-

pre di buon umore.

L'esploratore e operoso e economo.
L'esploratore e puro di pensieri,

parole e atti.
Bisogna riconoscere che I'obbedien-

za a questa legge molto umana, oltre
che assicurare salute, regolare sviluppo
fisico, cavalleria; oltre che educare ad
essere infraprendenti, forti e corag-
giosi, insegna a conoscere il proprio
Paese e quindi ad amarlo e servirlo.

Una legge cosi umana e pacifica e atta
a formare uomini saldi, caratteri fieri,
genfe piena di iniziafiva. Cioe a

formare dei soldafi!
Valeva la pena di dire due righe

di questa Associazione nazionale, che,
nell'esercito, e organizzata in servizio
complemenfare e da al Paese, oltre
che tributo di effetto e di fedeltä,
umile e proficuo lavoro. Miles.

II volto delia guerra moderna Oram deiia guerra di Russia

Fra polvere e carri sventrati
Un cronista di guerra fa questa descri-

zicne del suo passaggio aftraverso le ro-
vine della guerra. La sfrada da lui faffa

e come la pagina di un racconto terribile,
da cui sono visibili l'asperitä e I'implaca-
bilifä della baftaglia.

«L'alba era livida e umida quando par-
fimmo per Tighina. Andare per queste
strade non e comodo, ci si ammazza di
fatica. La campagna e crivellata dalle bom-
be di aeroplani, dalle granate, e cosparsa
di armi, di fucili, mitragliatrici, baionette,
elmetti, tascapani, vestiari. Tutte le notti
piove. E' un luglio straordinario, mefä

ploggia e metä sole, pioggia che gela e
sole che brucia. Quaftro ore per fare frenfa
chilomefri, come una farfaruga, perche
bisogna far largo alle colonne. lo viaggio
coi soldafi insieme a un ufficiale romeno
che raggiunge la sua unitä al fronfe di
combattimento. Ma dov'e la baffaglia? L'uf-
ficiale ha qualche indicazione, ma forse
andiamo in un posto invece che in un

altro, in quello sbagliato. Tuttavia cammi-
niamo. L'aufomobile bolle come una pen-
fola; e la strada e come il racconto muto
della baffaglia che ha bruciato Tighina e
che ha finfo di rosso le acque del Nisfro.
Poc'anzi mangiavamo fango; ora il sole
che e alfo ha seccafo le pozze d'acqua e
il fango e divenfafo polvere secca che

riempie la gola e acceca. Quanta polvere!
Sembriamo mascheroni gialli. La polvere
copre fufto, gli uomini e le cose, forse
anche per pieta, per nascondere tante mi-
serie e fanfe sfragi. Non capisco come i

soldafi possano combaftere, che non ve-
dono a un palmo dal naso. E tuttavia han-

no combaftufo e come! Penso che i morfi
debbano essere contenti di averla finita

con la polvere.
Ora dobbiamo mefferci sul bordo della

sfrada per dare il passo a una colonna
d'artiglieria trainata da cavalli. Non ci sono
che i cannoni senza polvere perche han-

no le bocche coperte da un'incerafa; ma
il resto, carri, affusti, uomini, cavalli sono
gialli, sembrano piü pesanti, di rame ro-
busto. I cavalli sfernutano come Dei arrab-
biati, gli uomini non fiafano per non re-
spirare la polvere.

La sfrada racconfa la baffaglia. Qua e
stata I'artiglieria; vedo quelle casefte di-
sfrufte, un mucchio di piefre e di calcina;
lä i carri armati hanno battagliato; uno
c'e rimasto, un grosso carro con falce e
marfello, afflosciato con la pancia squarcia-
ta in una pozza d'olio, il suo sangue. Forse

gli uomini sono ancora denfro la pancia
del carro, fulminati, orribili cadaveri, ma-
cerati dal sole e annacquafi dalla pioggia.
Ecco un altro carro, giallo del fuoco che

I'ha bruciato, che ha distrufto i congegni,
le leve, calcinato gli uomini. Ma c'e tutfa-
via qualche pezzo d'osso minufo, minut-
tissimo. E' sempre cosi.

Piü avanfi: un carro bruciafo, un alfro
carro schianfafo, un mucchio d'armi, un
mucchio di biciclette, borracce, tascapani,
zaini, un sacco di cose che non hanno piü
padrone, cose macabre perche voi le pen-
sate vive nelle mani di un uomo e sapete
che l'uomo e morto e che sono diventate
cose di un morto.

C'e un uomo sul bordo della strada, mal

sepolfo, geffato in furia denfro una piccola
fossa che non riesce a confenerlo tutto.

E la sfrada confinua con i suoi morfi,
i villaggi bruciafi, carri rovesciati, carogne
di cavalli; se non fosse per le colonne fe-
desche cosi potenti e fragorose, parrebbe
di camminare in mezzo a un cimifero, uno
strano cimifero che potrebbe essere il mu-
seo della guerra.»

Prodezza di un cane
Tornando dal fronte e passando per le

immediate retrovie si incontravano diverse
paffuglie di soldafi che fenevano al laccio
magnifici cani, irrequietissimi. Erano pattu-
glie specializzate in quello che nella
campagna di Russia e divenfafo lo sport quofi-
diano, cioe la caccia ai paracadutisti. Per
rendersi confo dell'imporfanza di questo
lavoro, bisogna pensare che dall'inizio della

guerra alia fine di luglio, i Russi hanno
lasciato cadere in terriforio finlandese un
numero considerevole di paracadufisti e
che tuffi, in un modo o neU'altro, taluni
affraverso le piü rocambolesche peripezie,
sono stati catturati.

Gli uomini adibiti a queste «battufe»
sono divenfati dei veri maestri nello sco-
prire sotto le spoglie del piü innocente in-
dividuo, dal contadino al furista meno so-
speffo, un paracadufista; ma anche i cani
vi assicuro non scherzano. Hanno denfi
acutissimi che mordono come mitragliatrici,
e un fiuto nell'individüare il nemico che
sbalordisce.

Un giorno, per merifo appunto di uno
di quesfi cani che, agitato e nervoso, con-
finuava ad abbaiare ed a fare cenni in di-
rezione di un albero, e stato trovato in una
foresfa un infero reparfo di paracadutisti
russi che, non sapendo piü dove andare

per occultarsi, si erano appollaiati sui rami

degli alberi.
II cane «Jery» divenne allora I'idolo del

suo reparfo. La prodezza che lo ha reso
famoso ha questo di eccezionale, che si e
svolta senza il concorso dell'uomo che ac-
compagnava il cane, come abifualmente

invece succede. II cane aveva un conto
aperto coi paracadutisti sovietici e se I'e
regolato da se.

La pattuglia che lo seguiva ha visto
«Jery» lanciarsi dapprima a grande corsa
verso il folto del vicino bosco abbaiando
come un ossesso, e poi scomparire gettan-
do pelo, gambe e lafrafi da tufte le parti
denfro un cespuglio. Dopo qualche minufo
di questa sfrana e incomprensibile collut-
tazione, si ebbe la spiegazione. II cane
usciva dal cespuglio un po' scarmigliafo e
sudato, tirandosi dietro un paracadufista
russo con le mani alzate. II cane, da solo,
era riuscifo a far arrendere il paracadufista
armato nientemeno di due rivoltelle, di sei
bombe a mano e di fucile mitragliatore,
e che non aveva fatfo in fempo a difen-
dersi perche immediafamenfe aggredito e
addentato a un braccio dal formidabile
avversario.

Per finire
II capitano:
— Avefe fratelli soffo le armi?
— Si signor capitano.
— Quale di voi e il maggiore?
— Nessuno!
— Come nessuno?

— lo sono caporale e lui e sergenfe!

*
Si racconfa questa storiella russa:
Ad un colonnello stavano facendo una

operazione al cranio; il medico gli aveva
levato una parte del cervello.

Infanfo scoppia un 305.
L'infermiera e assalita. II medico alia

meno peggio aggiusta tutto! Portano via
in fretfa il ferito. Nella furia il doffore si

accorge che si e dimenticato di metfere
a posto il cervello!...

Lo mefte nello spirito, e poi cerca il
colonnello Niente! Lo fa ricercare

E' passato alle retrovie!...
Lo ricerca ancora niente!... E' an-

dafo in Siberia!
II colonnello, finalmente, dopo due anni,

torna in patria ed il medico si fa pre-
mura di avvertirlo che tiene presso di se
il suo cervello.

Ed il colonnello:
— Ormai non occorre, sono passato

generale!

Orienfamenfo:

— Stia attento fuc. Bonomi: a setten-
frione abbiamo le Alpi; cosa abbiamo a

mezzogiorno?
— Galba!


	Il volto della guerra moderna : brani della guerra di Russia

